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See the notice on TED website

315587-2026 - Konkursas
Danija – Kelių transporto paslaugos – Udbud af ekstern vognmandskørsel
OJ S 88/2026 07/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Københavns Kommune - Økonomiforvaltningen
E. paštas: cv6h@kk.dk
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Udbud af ekstern vognmandskørsel
Aprašymas: Ved nærværende udbud ønsker Ordregiver at indhente tilbud på ekstern 
vognmandskørsel fordelt på to delaftaler for henholdsvis kranvognskørsel og blokvognskørsel.
Ordregivers krav til aftalevilkår fremgår af rammeaftaleudkastene (bilag A1 og A2), mens 
kravene til ydelserne er beskrevet i de tekniske specifikationer (bilag 1.1 og 2.1).Ordregiver 
har opdelt rammeaftalen i 2 særskilte delaftaler. Delaftalernes indbyrdes afgrænsning er 
nærmere beskrevet i nedenfor.Delaftale 1 – KranvognskørselAnvendes ved køb af transport af 
jord, grus, sand, asfalt og lignende materialer. Dertil indeholder delaftalen også kørsel med 
trækker med sættevogn.Delaftale 2 – BlokvognskørselAnvendes ved køb af transport af 
Københavns Kommunes materiel- og maskinpark. Eksempler på materiel findes i bilag B2.
Tilbudsgiver kan afgive tilbud på begge delaftaler og kan blive tildelt begge delaftaler.
Rammeaftalens anslåede værdi er 11.500.000DKK, mens rammeaftalens maksimale værdi er 
27.000.000 DKK.De anslåede værdier og maksimale værdier af de enkelte delaftaler er 
følgende:Delaftale 1 – Kranvognskørsel har en anslået værdi på 8.000.000 DKK, mens den 
maksimale værdi er 18.000.000 DKK.Delaftale 2 – Blokvognskørsel har en anslået værdi på 
3.500.000 DKK, mens den maksimale værdi er 9.000.000 DKK.Ordregiver ønsker at hver 
delaftale er en eneleverandøraftale. Som nævnt ovenfor, kan én tilbudsgiver blive tildelt begge 
delaftaler.
Procedūros identifikatorius: c0a47628-86f6-40a1-9c53-2e7bcccebe59
Vidaus identifikatorius: 2026-0005256
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60100000 Kelių transporto paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 60000000 Transporto paslaugos (išskyrus atliekų išvežimo 
transportą)

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
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2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Šalis: Danija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Østsjælland (DK021)
Šalis: Danija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 11 500 000,00 DKK
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 27 000 000,00 DKK

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
tilbudsgiver er omfattet af en af de i udbudslovens §§ 134a, 135 og 136 nævnte obligatoriske 
udelukkelsesgrunde. Tilbudsgiver vil ligeledes blive udelukket fra deltagelse såfremt denne er 
omfattet af de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens §137, stk. 1, nr. 1 og 2 medmindre 
tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i 
overensstemmelse med udbudslovens § 138, stk. 1-3. Ordregiver skal gøre opmærksom på, 
at der i henhold til Rådets forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022 om ændring af forordning 
(EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der 
destabiliserer situationen i Ukraine, ifølge artikel 5k gælder et forbud mod at tildele kontrakter 
til russiske selskaber og russisk kontrollerede selskaber mv. Ordregiver kan som følge heraf, 
på et hvilket som helst tidspunkt i udbudsprocessen, kræve, at tilbudsgivere dokumenterer, at 
de ikke er omfattet af Forordningen, og kan i den forbindelse bl.a. anmode tilbudsgivere om at 
underskrive den med udbudsmaterialet vedlagte tro- og loverklæring om dette forhold.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Sukčiavimas: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske 
aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
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dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Er den økonomiske aktør 
selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
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Sunkus profesinis nusižengimas: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Har den økonomiske aktør 
befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved 
meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Er den økonomiske aktør opmærksom 
på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne, 
som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Andre udelukkelsesgrunde, der måtte være fastsat i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstats lovgivning. Finder de rent nationale udelukkelsesgrunde, 
der er anført i den relevante meddelelse eller i udbudsdokumenterne, anvendelse?
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Har den økonomiske aktør tilsidesat 
sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det land, 
hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser 
vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske aktør er 
etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis 
denne er en anden end etableringslandet?
Sustabdyta verslo veikla: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Bankrotas: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Susitarimas su kreditoriais: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Nemokumas: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Er den økonomiske aktør i en 
situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national 
ret?

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Delaftale 1 - Kranvognskørsel
Aprašymas: Delaftale 1 – KranvognskørselAnvendes ved køb af transport af jord, grus, sand, 
asfalt og lignende materialer. Dertil indeholder delaftalen også kørsel med trækker med 
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sættevogn. Delaftale 1 – Kranvognskørsel har en anslået værdi på 8.000.000 DKK, mens den 
maksimale værdi er 18.000.000 DKK.
Vidaus identifikatorius: 2026-0005256-0

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60100000 Kelių transporto paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 60000000 Transporto paslaugos (išskyrus atliekų išvežimo 
transportą)

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Šalis: Danija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Østsjælland (DK021)
Šalis: Danija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 8 000 000,00 DKK
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 18 000 000,00 DKK

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
tilbudsgiver er omfattet af en af de i udbudslovens §§ 134a, 135 og 136 nævnte obligatoriske 
udelukkelsesgrunde. Tilbudsgiver vil ligeledes blive udelukket fra deltagelse såfremt denne er 
omfattet af de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens §137, stk. 1, nr. 1 og 2 medmindre 
tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i 
overensstemmelse med udbudslovens § 138, stk. 1-3. Ordregiver skal gøre opmærksom på, 
at der i henhold til Rådets forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022 om ændring af forordning 
(EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der 
destabiliserer situationen i Ukraine, ifølge artikel 5k gælder et forbud mod at tildele kontrakter 
til russiske selskaber og russisk kontrollerede selskaber mv. Ordregiver kan som følge heraf, 
på et hvilket som helst tidspunkt i udbudsprocessen, kræve, at tilbudsgivere dokumenterer, at 
de ikke er omfattet af Forordningen, og kan i den forbindelse bl.a. anmode tilbudsgivere om at 
underskrive den med udbudsmaterialet vedlagte tro- og loverklæring om dette forhold.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Finansinis santykis
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav for at være 
økonomisk egnet til at opfylde rammeaftalen: Tilbudsgiver skal have haft et positivt årsresultat 
i det seneste disponible regnskabsår. Tilbudsgiver skal dokumentere sin økonomiske og 
finansielle formåen ved fremlæggelse af Tilbudsgivers revisorpåtegnede årsregnskab med 
angivelse af Tilbudsgivers årsresultat i det seneste disponible regnskabsår.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Det forsikrede beløb i den økonomiske aktørs 
erhvervsansvarsforsikring er følgende: - Tilbudsgivers erhvervsansvarsforsikring skal have en 
dækningssum pr. forsikringsår på minimum 5.000.000 DKK. Tilbudsgiver skal dokumentere sin 
økonomiske og finansielle formåen ved fremlæggelse af en kopi af gældende forsikringspolice 
eller erklæring fra det relevante forsikringsselskab.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Kun for så vidt angår offentlige tjenesteydelseskontrakter: I 
referenceperioden har den økonomiske aktør leveret følgende betydelige tjenesteydelser af 
den anførte type. Ordregivende myndigheder kan kræve op til tre års erfaring og tillade, at der 
tages hensyn til erfaring, som ikke er indhøstet inden for de seneste tre år. - Tilbudsgiver skal 
opfylde følgende minimumskrav for at være teknisk og fagligt egnet til at opfylde delaftale 1 - 
kranvognskørsel: Tilbudsgiver skal fremlægge minimum 2 referencer for levering af 
kranvognskørsel, der er udført inden for de seneste 3 år regnet fra tilbudsfristen og som har 
lighed med delaftalens genstand. Med lighed med delaftalens genstand menes løbende 
samarbejdsforhold om udførelse af opgaver som indebærer transport af jord, asfalt, grus eller 
lignende materiale, hvor der blev anvendt lastbil med kran/grab. Hver reference forventes at 
indeholde: - En beskrivelse af referencen. - Værdien af referencen. - Tidspunkt for udførelsen 
(dato for påbegyndelse og afslutning). Hvis samarbejdsforholdet stadig er løbende, kan dette 
angives i stedet for. - Navnet på kunden, herunder kontaktoplysninger – telefonnummer og
/eller e-mail. - En angivelse af hvilken delaftale referencen anvendes til at dokumentere 
teknisk og faglig formåen for. Tilbudsgiveren kan anvende den samme modtager af ekstern 
vognmandskørsel på flere referencer. Hvis Tilbudsgiveren for eksempel har leveret 
kranvognskørsel og blokvognskørsel til den samme kommune, kan kommunen anvendes som 
reference på begge delaftaler. Referencerne i Tilbudsgivers udfyldte ESPD anses for foreløbig 
dokumentation og endelig dokumentation indhentes inden tildeling.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Pris
Aprašymas: Ordregiver vil tildele delaftalerne til de(n) tilbudsgiver(e), der har afgivet det 
økonomisk mest fordelagtige tilbud, hvilket identificeres på grundlag af ”Pris”. Ordregiver vil 
vurdere tilbuddene ud fra indkøbsprisen på grundlag af de anførte priser i den af 
tilbudsgiveren udfyldte tilbudsliste (bilag B1 og B2). Tilbuddet med den billigste pris er det 
økonomisk mest fordelagtige tilbud.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: danų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://permalink.mercell.com/279513964.aspx

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://permalink.mercell.com/279513964.aspx


315587-2026 Page 7/13

Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://permalink.mercell.com/279513964.aspx
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: danų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Leverandøren er forpligtet til at overholde 
Ordregivers Arbejdsklausul samt krav til Leverandørens Samfundsansvar (ESG) i forbindelse 
med opfyldelse af aftalen. Begge er beskrevet i henholdsvis bilag 7 og 5.
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Informacija apie peržiūros terminus: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2025 om Klagenævnet for 
Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over 
udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 

https://permalink.mercell.com/279513964.aspx
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indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Delaftale 2 - Blokvognskørsel
Aprašymas: Delaftale 2 – BlokvognskørselAnvendes ved køb af transport af Københavns 
Kommunes materiel- og maskinpark. Eksempler på materiel findes i bilag B2.Delaftale 2 –
Blokvognskørsel har en anslået værdi på 3.500.000 DKK, mens den maksimale værdi er 
9.000.000 DKK.
Vidaus identifikatorius: 2026-0005256-1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60100000 Kelių transporto paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Šalis: Danija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Østsjælland (DK021)
Šalis: Danija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 3 500 000,00 DKK
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 9 000 000,00 DKK

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
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Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
tilbudsgiver er omfattet af en af de i udbudslovens §§ 134a, 135 og 136 nævnte obligatoriske 
udelukkelsesgrunde. Tilbudsgiver vil ligeledes blive udelukket fra deltagelse såfremt denne er 
omfattet af de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens §137, stk. 1, nr. 1 og 2 medmindre 
tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i 
overensstemmelse med udbudslovens § 138, stk. 1-3. Ordregiver skal gøre opmærksom på, 
at der i henhold til Rådets forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022 om ændring af forordning 
(EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der 
destabiliserer situationen i Ukraine, ifølge artikel 5k gælder et forbud mod at tildele kontrakter 
til russiske selskaber og russisk kontrollerede selskaber mv. Ordregiver kan som følge heraf, 
på et hvilket som helst tidspunkt i udbudsprocessen, kræve, at tilbudsgivere dokumenterer, at 
de ikke er omfattet af Forordningen, og kan i den forbindelse bl.a. anmode tilbudsgivere om at 
underskrive den med udbudsmaterialet vedlagte tro- og loverklæring om dette forhold.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Finansinis santykis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav for at være 
økonomisk egnet til at opfylde rammeaftalen: Tilbudsgiver skal have haft et positivt årsresultat 
i det seneste disponible regnskabsår. Tilbudsgiver skal dokumentere sin økonomiske og 
finansielle formåen ved fremlæggelse af Tilbudsgivers revisorpåtegnede årsregnskab med 
angivelse af Tilbudsgivers årsresultat i det seneste disponible regnskabsår.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Det forsikrede beløb i den økonomiske aktørs 
erhvervsansvarsforsikring er følgende: - Tilbudsgivers erhvervsansvarsforsikring skal have en 
dækningssum pr. forsikringsår på minimum 5.000.000 DKK.Tilbudsgiver skal dokumentere sin 
økonomiske og finansielle formåen ved fremlæggelse af en kopi af gældende forsikringspolice 
eller erklæring fra det relevante forsikringsselskab.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Kun for så vidt angår offentlige tjenesteydelseskontrakter: I 
referenceperioden har den økonomiske aktør leveret følgende betydelige tjenesteydelser af 
den anførte type. Ordregivende myndigheder kan kræve op til tre års erfaring og tillade, at der 
tages hensyn til erfaring, som ikke er indhøstet inden for de seneste tre år. - Tilbudsgiver skal 
opfylde følgende minimumskrav for at være teknisk og fagligt egnet til at opfylde delaftale 2 – 
blokvognskørsel: Tilbudsgiver skal fremlægge minimum 2 referencer for levering af 
blokvognskørsel, der er udført inden for de seneste 3 år regnet fra tilbudsfristen og som har 
lighed med delaftalens genstand. Med lighed med delaftalens genstand menes løbende 
samarbejdsforhold om udførelse af opgaver som indebærer transport af tromler, asfaltfræsere 
eller lignede materiel, hvor der blev anvendt en blokvogn. Hver reference forventes at 
indeholde: - En beskrivelse af referencen. - Værdien af referencen. - Tidspunkt for udførelsen 
(dato for påbegyndelse og afslutning). Hvis samarbejdsforholdet stadig er løbende, kan dette 
angives i stedet for. - Navnet på kunden, herunder kontaktoplysninger – telefonnummer og
/eller e-mail. - En angivelse af hvilken delaftale referencen anvendes til at dokumentere 
teknisk og faglig formåen for. Tilbudsgiveren kan anvende den samme modtager af ekstern 
vognmandskørsel på flere referencer. Hvis Tilbudsgiveren for eksempel har leveret 
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kranvognskørsel og blokvognskørsel til den samme kommune, kan kommunen anvendes som 
reference på begge delaftaler. Referencerne i Tilbudsgivers udfyldte ESPD anses for foreløbig 
dokumentation og endelig dokumentation indhentes inden tildeling.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Pris
Aprašymas: Ordregiver vil tildele delaftalerne til de(n) tilbudsgiver(e), der har afgivet det 
økonomisk mest fordelagtige tilbud, hvilket identificeres på grundlag af ”Pris”. Ordregiver vil 
vurdere tilbuddene ud fra indkøbsprisen på grundlag af de anførte priser i den af 
tilbudsgiveren udfyldte tilbudsliste (bilag B1 og B2). Tilbuddet med den billigste pris er det 
økonomisk mest fordelagtige tilbud.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: danų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://permalink.mercell.com/279513964.aspx

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://permalink.mercell.com/279513964.aspx
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: danų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Leverandøren er forpligtet til at overholde 
Ordregivers Arbejdsklausul samt krav til Leverandørens Samfundsansvar (ESG) i forbindelse 
med opfyldelse af aftalen. Begge er beskrevet i henholdsvis bilag 7 og 5.
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus

https://permalink.mercell.com/279513964.aspx
https://permalink.mercell.com/279513964.aspx
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Informacija apie peržiūros terminus: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2025 om Klagenævnet for 
Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over 
udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Københavns Kommune - Økonomiforvaltningen
Registracijos numeris: 64942212
Padalinys: Økonomiforvaltningen
Pašto adresas: Borups Allé 177
Miestas: København NV
Pašto kodas: 2400
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Mathias Dyrby
E. paštas: cv6h@kk.dk
Telefono numeris: +45 51778722
Fakso numeris: +45 51778722

mailto:cv6h@kk.dk
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Registracijos numeris: 37795526
Pašto adresas: Toldboden 2
Miestas: Viborg
Pašto kodas: 8800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vestjylland (DK041)
Šalis: Danija
E. paštas: klfu@naevneneshus.dk
Telefono numeris: +45 72405600
Fakso numeris: +45 33307799
Interneto adresas: http://www.naevneneshus.dk
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registracijos numeris: 10294819
Pašto adresas: Carl Jacobsens Vej 35
Miestas: Valby
Pašto kodas: 2500
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
E. paštas: kfst@kfst.dk
Telefono numeris: +45 41715000
Fakso numeris: +45 41715100
Interneto adresas: http://www.kfst.dk
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Mercell Holding ASA
Registracijos numeris: 980921565
Pašto adresas: Askekroken 11
Miestas: Oslo
Pašto kodas: 0277
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: eSender
E. paštas: publication@mercell.com
Telefono numeris: +47 21018800
Fakso numeris: +47 21018801
Interneto adresas: http://mercell.com/
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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